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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף ר״ז ע״א

פרשת בלק

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יָא. ילְ לֵ א דְּ ישָׁ רֵ הּ בְּ הֲדָ י בַּ רֵ חֲמָ

תרגום לעברית

שּׁוּם יְלָה, מִ לַּ עַ בַּ יָה יוֹדֵ ע הָ הוּא יָדַ ה שֶׁ יעָ דִ הּ יְ אוֹתָ לָק, וְ בָּ ר מִ ב יוֹתֵ אֵ יָה תָּ ם הָ עָ לְ לּוּ בִּ פִ אֲ וַ

יְלָה, לַּ ל הַ אשׁוֹנָה שֶׁ רִ ה הָ רָ מָ שְׁ מִּ א בַּ לָּ ים אֶ אִ צָ מְ לֹא נִ ים  חֲמוֹרִ ים וַ תּוֹנִ חְ ים תַּ רִ תָ ם כְּ אוֹתָ שֶׁ

יְלָה. לַּ ית הַ אשִׁ רֵ הּ בְּ תָּ ים אִ ר חֲמוֹרִ בֵּ חַ תְ הִ ל צַד זֶה, לְ ה לוֹ אָתוֹן שֶׁ יְתָ ן הָ כֵ לָ וְ

טקסט הזוהר

הוּא נָא הַ ימְ אוֹקִ אי, וְ דַּ י הוּא וַ כִ יְלָה. הָ ם לַ עָ לְ ל בִּ ים אֶ לֹהִ  יָּבֹא אֱ יב וַ תִ א כְּ א, הָ ימָ י תֵּ אִ וְ

ים לֹהִ  יָּבֹא אֱ א )בראשית לא( וַ ונָא דָּ וְ גַ יהּ. כְּ לֵ בְ קֳ י לָ וָה אָתֵ הוּא הֲ יהוּ, וְ יְ לַ נָא עָ מָ מְ נָא דִּ מָ מְ

יְלָה. לַּ ינוּ פֹה הַ ק לִ לָ י בָּ בֵ רְ בְ רַ ר לְ יהוּ אָמַ א אִ ין דָּ גִ לָּה. בְּ ד מִ א חַ כֹלָּ גוֹ'. וְ י וְ מִ רַ אֲ ן הָ בָ ל לָ אֶ

תרגום לעברית

נֶּה מֻ נוּ, אוֹתוֹ מְ אי. וּבֵאַרְ דַּ וַ ךְ זֶה בְּ יְלָה? כָּ ם לַ עָ לְ ל בִּ ים אֶ לֹהִ  יָּבֹא אֱ י כָּתוּב וַ ר, הֲרֵ ם תֹּאמַ אִ וְ

י מִּ רַ אֲ ן הָ בָ ל לָ ים אֶ לֹהִ  יָּבא אֱ גוֹן זֶה, )בראשית לא( וַ מוּלוֹ. כְּ הוּא בָּא לְ ם, וְ יהֶ נֶּה עֲלֵ מֻ מְּ שֶׁ

יְלָה. לַּ ינוּ פֹה הַ ק לִ לָ י בָ דוֹלֵ גְ ר לִ לַל זֶה הוּא אָמַ גְ ד. בִּ חָ ר אֶ בָ כֹּל דָּ הַ גוֹ'. וְ וְ
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טקסט הזוהר

י, לֵּ ר מִ אָמַ יהּ, וְ דֵ ד עוֹבַ עֲבַ נֵיהּ, וַ תָ י אֲ גַבֵּ י לְ וָה אָתֵ ם הֲ עָ לְ נָא, בִּ מָ הוּא מְ י הַ וָה אָתֵ הֲ ן דְּ יוָ כֵּ

זֵי. הוּא אי אַחְ א. וּמַ הוּא רוּחָ י עֲלוֹי הַ רֵ שְׁ מִ א לְ דָ זֵי עוֹבָ יהוּ אַחְ אִ יהּ. וְ א לֵ עָ נָא אוֹדָ ין אַתְ דֵ וּכְ

נֵיהּ תָ אֲ ים לַ אִ קָ א, וְ דָ זֵי עוֹבָ ין אַחְ דֵ יָא, כְּ ילְ לֵ א דְּ יתָ מִ דְ קַ אן בְּ רָ שָׁ אן וְ טָ י שָ רֵ חֲמָ ע דַּ ה יָדַ וָ הֲ

א דָ ל יְ יהּ עַ ע לֵ אוֹדַ י, וְ אָתֵ אן דְּ י מַ וָה אָתֵ ין הֲ דֵ לּוֹי. וּכְ ר מִ דֵּ סִ דוֹי וְ יד עוֹבָ בִ עָ ן, וְ קָּ תְ תַ ר מְ תָ בַּאֲ

יא אָתוֹן. הִ הַ דְּ

תרגום לעברית

אָז ים, וְ רִ בָ ר דְּ אָמַ הוּ וְ עֲשֵׂ ה מַ שָׂ עָ ל אֲתּוֹנוֹ, וְ יָה בָּא עַ ם הָ עָ לְ נֶּה, בִּ מֻ יָה בָּא אוֹתוֹ מְ הָ ן שֶׁ יוָ כֵּ

אָה? רְ ה הֶ . וּמַ הּ רוּחַ יו אוֹתָ לָ רוֹת עָ שְׁ הַ ה לְ עֲשֶׂ ה מַ אֶ רְ הוּא מַ ה לוֹ, וְ יעָ ה מוֹדִ יְתָ אָתוֹן הָ הָ

יד עֱמִ הֶ ה וְ עֲשֶׂ אָה מַ רְ אָז הֶ יְלָה, וְ לַּ לַּת הַ חִ תְ ים בִּ שׁוֹרִ ים וְ טִ שׁוֹטְ ים מְ חֲמוֹרִ עַ שֶׁ יָה יוֹדֵ הוּא הָ

יעַ לוֹ הוֹדִ בָּא, וְ י שֶׁ יָה בָּא מִ אָז הָ יו. וְ רָ בָ ר דְּ דֵּ סִ הוּ וְ עֲשֵׂ ה מַ שָׂ עָ ן, וְ קָּ תֻ קוֹם מְ מָ ת אֲתוֹנוֹ בְּ אֶ

אָתוֹן. הּ הָ י אוֹתָ דֵ ל יְ עַ

טקסט הזוהר

ינּוּן א אִ לָּ אי. אֶ הַ יָינוּת לְ נְ ב תִּ א תָּ מָ עְ אי טַ ם, מַ הֶ מָּ ךְ עִ לֵ לֹא תֵ יהּ  ר לֵ ד אָמַ יָא חַ ילְ לֵ ן דְּ יוָ כֵּ

כוּ'. ין וְ יכִ הּ מוֹלִ כֶת בָּ לֶ ה לָ ם רוֹצֶ אָדָ ךְ שֶׁ רֶ דֶ נֵינָן, בַּ א תָּ הָ י, וְ ימֵ יְ א קַ ילָּ עֵ לְ א דִּ שׁוּתָ רְ בִּ

. ךְ יהַ מֵ א הוּא לְ עוּתָ רְ יךְ הוּא, דִּ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ מָ חָ ן דְּ יוָ ם. כֵּ הֶ מָּ ךְ עִ לֵ לֹא תֵ יב,  תִ א כְּ יתָ מִ דְ קַ בְּ

ר הֵ רְ הַ ה מְ וָ יָא הֲ ילְ הוּא לֵ ם כָּל הַ עָ לְ ד בִּ ה עֲבַ גוֹ'. מָ ר וְ בָ דָּ ת הַ אַךְ אֶ ם וְ תָּ ךְ אִ יהּ קוּם לֵ ר לֵ אָמַ

יָא ילְ הוּא לֵ גַח כָּל הַ נָא. אַשְׁ רְ טַּ קָ תְ א אִ א אַחֲרָ טוּרָ קִ י בְּ י, אִ ילִ א דִּ רָ קָ ה אָן הוּא יְ ר וּמָ אָמַ וְ

נֵיהּ. תָ אֲ א דַּ רָ טְ סִּ א מִ לָּ יהּ, אֶ שׁוּתֵ רְ א הוּא בִּ הֵ יְ א, דִּ רָ טְ כַּח סִ לָא אַשְׁ שׁוֹי, וְ רְ חַ בְּ

תרגום לעברית

שׁוּת רָ ם בְּ לָּא הֵ זֶה? אֶ ית לָ נִ ם שֵׁ עַ ב פַּ דּוּעַ שָׁ ם, מַ הֶ מָּ ךְ עִ לֵ לֹא תֵ ר לוֹ  ד אָמַ חָ ה אֶ לָ יְ לַּ ן שֶׁ יוָ כֵּ

לָה חָ תְ הַ כוּ'. בַּ ין וְ יכִ הּ מוֹלִ כֶת, בָּ לֶ ה לָ ם רוֹצֶ אָדָ ךְ שֶׁ רֶ דֶ ינוּ, בְּ נִ י שָׁ הֲרֵ ים, וַ דִ יוֹנָה עוֹמְ לְ עֶ

ךְ ר לוֹ, קוּם לֵ כֶת, אָמַ לֶ צוֹנוֹ לָ רְ רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ אָה הַ רָ ן שֶׁ יוָ ם. כֵּ הֶ מָּ ךְ עִ לֵ לֹא תֵ כָּתוּב 
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יפֹה אֵ ר: וְ אוֹמֵ ר וְ הֵ רְ הַ יָה מְ יְלָה? הָ לַּ ם כָּל אוֹתוֹ הַ עָ לְ ה בִּ שָׂ ה עָ גוֹ'. מֶ ר וְ בָ דָּ ת הַ אַךְ אֶ ם וְ תָּ אִ

לֹא יו וְ פָ שָׁ כְ ה בִּ לָ יְ לַּ יחַ כָּל אוֹתוֹ הַ גִּ שְׁ י? הִ תִּ רְ שַּׁ קַ תְ ר הִ ר אַחֵ שֶׁ קֶ ם בְּ אִ י? הַ לִּ כָּבוֹד שֶׁ הוּא הַ

צַּד אֲתוֹנוֹ. א מִ לָּ שׁוּתוֹ, אֶ רְ יֶה הוּא בִּ הְ יִּ צָא צַד שֶׁ מָ

טקסט הזוהר

אלָא. מָ ית שְׂ אִ ינָא וְ מִ ית יְ ין אִ אִ תָּ ין תַּ רִ תְ ין כִּ לֵּ אִ ה, בְּ י יְהוּדָ בִּ ר רִ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אָמַ ינוּ דְּ יְ הַ וְ

ינּוּן ה אִ רָ שְׂ אנָא, עַ תָ נֵי וְ תָ י אֲ אלֵ מָ שְׂ א דִּ רָ טְ סִּ נָא. וּמִ ימְ אוֹקִ ה דְּ מָ י, כְּ רֵ ינָא חֲמָ ימִ א דִּ רָ טְ סִּ מִ

ע בוֹי, יָדַ אֲ שׁ מֵ רַ פְּ תְ ף כַּד אִ י, יוֹסֵ י יוֹסֵ בִּ ר רִ אָמַ א הוּא דְּ דָ אלָא. וְ מָ שְׂ ה לִ רָ שְׂ עַ ינָא, וְ ימִ לִ

יא הִ הַ יף בְּ יִם, אוֹלִ רַ צְ מִ ה בְּ וָ הֲ ן דְּ יוָ ין. כֵּ אִ לָּ ין עִ ישִׁ דִ ין קַ רִ תְ כִ זָא דְּ רָ ילָּא, בְּ עֵ לְ א דִּ תָ מְ כְ חָ בְּ

ה רָ שְׂ אלָא. עַ מָ שְׂ ינּוּן דִּ אִ ינָא, וְ ימִ ינּוּן דִּ ן אִ ידָ חִ יךְ אֲ ין, הֵ אִ תָּ ין תַּ רִ תְ ינּוּן כִּ אִ הוֹן, בְּ לְ א דִּ תָ מְ כְ חָ

יב תִ כְ ן, דִּ מָּ יף תַּ אוֹלִ ה דְּ מָּ בוֹי מִ ז לַאֲ מַ ין כַּךְ רָ גִ נֵי. וּבְ תָ אֲ י וַ רֵ א חֲמָ אלָ מָ שְׂ ה דִּ רָ שְׂ עַ ינָא וַ ימִ דִּ

גוֹ'. ים וְ ה חֲמוֹרִ רָ זֹאת עֲשָׂ לַח כְּ יו שָׁ אָבִ )בראשית מה( וּלְ

תרגום לעברית

יֵשׁ ין וְ לוּ יֵשׁ יָמִ לָּ ים הַ תּוֹנִ חְ תַּ ים הַ רִ תָ כְּ ה, בַּ י יְהוּדָ בִּ ר רַ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ ה שֶּׁ נוּ מַ יְ הַ וְ

ם ה הֵ רָ ינוּ, עֲשָׂ נִ שָׁ מֹאל אֲתוֹנוֹת. וְ צַּד שְׂ נוּ, וּמִ בֵּאַרְ י שֶׁ פִ ים, כְּ ין חֲמוֹרִ צַּד יָמִ מֹאל. מִ שְׂ

ה מָ כְ חָ ע בַּ יו יָדַ אָבִ ד מֵ רַ פְ נִּ שֶׁ ף כְּ י, יוֹסֵ י יוֹסֵ בִּ ר רַ אָמַ זֶהוּ שֶׁ מֹאל. וְ שְׂ ה לִ רָ עֲשָׂ ין, וַ יָמִ לְ

ם הֶ לָּ ה שֶׁ מָ כְ הּ חָ אוֹתָ ד בְּ יִם, לָמַ רַ צְ מִ יָה בְּ הָ ן שֶׁ יוָ ים. כֵּ יוֹנִ לְ ים עֶ דוֹשִׁ ים קְ רִ תָ סוֹד כְּ יוֹנָה בְּ לְ עֶ הָ

ין ל יָמִ ה שֶׁ רָ מֹאל. עֲשָׂ ל שְׂ לֶּה שֶׁ אֵ ין וְ ל יָמִ לֶּה שֶׁ ים אֵ חוּזִ יךְ אֲ ים, אֵ תּוֹנִ חְ ים תַּ רִ תָ ם כְּ אוֹתָ בְּ

כָּתוּב ם, שֶׁ ד שָׁ לָּמַ ה שֶּׁ מַּ יו מִ אָבִ ז לְ מַ שּׁוּם זֶה רָ ים וַאֲתוֹנוֹת. וּמִ מֹאל חֲמוֹרִ ל שְׂ ה שֶׁ רָ עֲשָׂ וַ

גוֹ'. ים וְ ה חֲמוֹרִ רָ זֹּאת עֲשָׂ לַח כְּ יו שָׁ אָבִ )שם מח( וּלְ
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טקסט הזוהר

הוּא חֲמוֹר, אי הוּא הַ הַ י חֲמוֹ''ר. וְ רֵ קְ אִ ד, דְּ חַ הוּ בְּ לְּ ן כֻּ ילָ לִ ינָא כְּ ימִ ינּוּן דִּ י, אִ י יוֹסֵ בִּ ר רִ אָמַ

כָּא לְ ין מַ זַמִּ אי הוּא חֲמוֹר, דְּ הַ יו. וְ דָּ חֲמוֹ''ר יַחְ שׁוֹר וּבַ חֲרוֹשׁ בְּ לֹא תַ יב, )דברים כב(  תִּ כְ דִּ

י רֵ קְ אִ ד דְּ חַ הוּ בְּ לְּ ן כֻּ ילָ לִ אלָא, כְּ מָ שְׂ ינּוּן דִּ אִ נָא. וְ ימְ אוֹקִ ה דְּ מָ יהּ, כְּ לֵ לַט עָ שְׁ מִ א לְ יחָ שִׁ מְ

יב, תִּ כְ ינוּ דִּ יְ הַ נָא. וְ ימְ אוֹקִ ה דְּ מָ י, כְּ קֵ דְּ רְ דַ רוּגָא דְּ טְ ירֹה, קִ יק עִ א נָפִ הָ רָ טְ סִּ א מִ הָ אָתוֹן, דְּ

ד. חַ ן כְּ ילָ לִ כְ ה דִּ רָ שְׂ ר, עַ סֵ נַת חָ תָ ן אֲתוֹנוֹת, אֲ יִר בֶּ ל עַ עַ ל חֲמוֹר וְ רוֹכֵב עַ י וְ נִ )זכריה ט( עָ
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זֶהוּ אוֹתוֹ חֲמוֹר א חֲמוֹ''ר. וְ רָ נִּקְ ד שֶׁ חָ אֶ ם בְּ לָּ ים כֻּ לוּלִ ין כְּ ל יָמִ לּוּ שֶׁ י, אֵ י יוֹסֵ בִּ ר רַ אָמַ

יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ יד מֶ תִ עָ זֶהוּ חֲמוֹר שֶׁ ו. וְ דָּ מֹ''ר יַחְ חֲ שׁוֹר וּבַ חֲר!שׁ בְּ לֹא תַ כָּתוּב )דברים כב(  שֶׁ

י הֲרֵ א אָתוֹן, שֶׁ רָ נִּקְ ד שֶׁ חָ אֶ ם בְּ לָּ ים כֻּ לוּלִ מֹאל כְּ ל שְׂ ם שֶׁ אוֹתָ נוּ. וְ בֵּאַרְ מוֹ שֶׁ יו, כְּ לָ לֹט עָ  שְׁ לִ

רֹכֵב י וְ נִ כָּתוּב )זכריהט( עָ נוּ שֶׁ יְ הַ נוּ. וְ בֵּאַרְ מוֹ שֶׁ ינוֹקוֹת, כְּ תִּ ג הַ רֵ טְ קַ ירֹה, מְ א עִ רָ הּ נִקְ דָּ צִּ מִ

ד. חָ אֶ ים בְּ לוּלִ כְּ ה שֶׁ רָ ר. עֲשָׂ סֵ נַת חָ תָ תֹנוֹת. אֲ ן אֲ יִר בֶּ ל עַ עַ ל חֲמוֹר וְ עַ
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ן, גֶּפֶ י לַ רִ ירֹה. אֹסְ ן עִ גֶּפֶ י לַ רִ יב, )בראשית מט( אֹסְ תִּ כְ אי דִּ עוֹן, מַ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ א הוּא דְּ דָ וְ

א יגוֹרָ טֵּ יהוּ קַ אִ ירֹה. דְּ ן. עִ רוּן גֶּפֶ קְ אִ ל דְּ אֵ רָ יִשְׂ ינֵיהוֹן דְּ גִ א בְּ רָ שְּׁ קַ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ זַמִּ

הוּא תֹנוֹ, הַ י אֲ נִ ק. בְּ יךְ שׂוֹרֵ תִּ עְ טַ י נְ אָנֹכִ יב, )ירמיה ב( וְ תִּ כְ ק, דִּ רוּן שׂוֹרֵ קְ אִ ין דְּ גִ הוֹן, וּבְ ילְ דִּ

אי אָתוֹן. הַ א דְּ רָ טְ סִּ יק מִ נָפִ דְּ
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יד תִ ן, עָ גֶּפֶ י לַ רִ ירֹה? אֹסְ ן עִ גֶּפֶ י לַ רִ ר )בראשית מט( אֹסְ אָמַ הוּ שֶּׁ עוֹן, מַ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ וּ שֶׁ הִ זְ וְ

ם, הֶ לָּ גוֹר שֶׁ טֵ הוּא קָ ירֹה, שֶׁ ן. עִ אוּ גֶפֶ רְ ל נִקְ אֵ רָ יִּשְׂ שּׁוּם שֶׁ ר מִ שֵּׁ קַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

תֹנוֹ, אוֹתוֹ י אֲ נִ ק. בְּ יךְ שׂוֹרֵ תִּ עְ טַ י נְ אָנֹכִ כָּתוּב )ירמיה ב( וְ ק, שֶׁ ים שׂוֹרֵ אִ רָ נִּקְ שּׁוּם שֶׁ וּמִ

זֶּה. אָתוֹן הַ צַּד הָ יּוֹצֵא מִ שֶׁ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 5 / 6

טקסט הזוהר

ית אִ ''ם. וְ סֶ קֶ י בְּ חֵ כְ תַּ שְׁ ינּוּן מִ א אִ י, כֹּלָּ רֵ נֵי תְּ הָ ן בְּ ילָ לִ כְּ תְ אִ אלָא, וְ מָ שְּׂ י' מִ ינָא, וְ ימִ נֵי י' מִ הָ וְ

שׁ לֹא נַחַ י  יב, כִּ תִ א כְּ ל דָּ עַ ''שׁ. וְ נַחַ י בְּ חֵ כְ תַּ שְׁ מִ אלָא, דְּ מָ שְׂ ה דִּ רָ שְׂ עַ ינָא וְ ימִ ין דִּ נִ ה אַחֲרָ רָ שְׂ עַ

ק ''שׁ, נָפַ נָחָ א דְּ רָ טְ סִּ מּוֹ. מִ יו עִ לֹהָ  יָ אֱ י יְ ין כִּ גִ א, בְּ מָ עְ אי טַ ל. מַ אֵ רָ יִשְׂ ם בְּ סֶ לֹא קֶ  יַעֲקֹב וְ בְּ

ע יָדַ ן דְּ יוָ ם, כֵּ עָ לְ א בִּ ל דָּ עַ א הוּא שׁוֹר וַחֲמוֹר, וְ דָ ק חֲמוֹ''ר. וְ ''ם, נָפַ סֶ קֶ א דְּ רָ טְ סִּ שׁוֹ''ר, מִ

ה אָן ר, וּמַ אָמַ יהּ, וְ ישׁ לֵ אִ גוֹ', אַבְ ר וְ בָ דָּ ת הַ יהּ אַךְ אֶ ר לֵ אָמַ א, וְ א אַחֲרָ שׁוּתָ רְ ר בִּ שַׁ קְ תְ אִ דְּ

אי אָתוֹן. לָּא הַ יהּ, אֶ שׁוּתֵ רְ א בִּ הֵ יְ כַּח דִּ לָא אַשְׁ שׁוֹי, וְ רְ חַ כַּל בְּ תָּ סְ יָּד אִ י. מִ ילִ א דִּ רָ קָ יא יְ הִ
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יֵשׁ ''ם. וְ סֶ קֶ ים בְּ אִ צָ מְ ם נִ לָּ לֶּה, כֻּ אֵ נַיִם הָ שְּׁ ים בַּ לִ לָ כְ נִ מֹאל, וְ שְּׂ ה מִ רָ עֲשָׂ ין וַ יָּמִ ה מִ רָ לּוּ עֲשָׂ אֵ וְ

שׁ לֹא נַחַ י  ן כָּתוּב כִּ כֵ לָ ''שׁ. וְ נַחַ ים בְּ אִ צָ מְ נִּ מֹאל שֶׁ ל שְׂ ה שֶׁ רָ עֲשָׂ ין וַ ל יָמִ ים שֶׁ רִ חֵ ה אֲ רָ עֲשָׂ

''שׁ יָצָא נַּחַ צַּד הַ מּוֹ. מִ יו עִ לֹהָ  י ה' אֱ לַל כִּ גְ ם? בִּ עַ טַּ ה הַ ל. מָ אֵ רָ יִשְׂ ם בְּ סֶ לֹא קֶ  יַעֲקֹב וְ בְּ

ר שָׁ נִּקְ ע שֶׁ יָּדַ ן שֶׁ יוָ ם, כֵּ עָ לְ ל זֶה בִּ עַ חֲמֹר. וְ זֶהוּ שׁוֹר וַ ''ם יָצָא חֲמוֹ''ר, וְ סֶ קֶּ צַּד הַ שׁוֹ''ר, מִ

יָּד י? מִ בוֹדִ יפֹה כְּ אֵ ר, וְ אָמַ יק לוֹ, וְ זִּ גוֹ' - הִ ר וְ בָ דָּ ת הַ ר לוֹ אַךְ אֶ אָמַ ת, וְ רֶ שׁוּת אַחֶ רָ בְּ

ק אָתוֹן זוֹ. שׁוּתוֹ, רַ רְ יֶה בִ הְ יִּ צָא שֶׁ לֹא מָ  יו וְ פָ שָׁ כְ כֵּל בִּ תַּ סְ הִ
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א עוּתָ יהּ בָּהּ, וּרְ עוּתֵ ד רְ בַּ עְ מֶ ת אֲתוֹנוֹ לְ יַחֲבוֹש אֶ ר וַ בֹּקֶ ם בַּ עָ לְ ם בִּ יָּקָ יַד )במדבר כ''ב( וַ מִ

יהּ, שׁוּתֵ רְ יהּ מֵ מֵ יק גַּרְ אַפִּ א, דְּ יקָ יְ ךְ הוּא. הוּא דַּ י הוֹלֵ ים כִּ לֹהִ  ר אַף אֱ חַ יִּ א וַ ל דָּ עַ לָק. וְ בָ דְּ

יהּ ב לֵ א יָהַ יתָ מִ דְ קַ א בְּ הָ י הוּא, דְּ כִ הָ זֵי דְּ א חֲ גוֹ'. תָּ ר וְ בָ דָּ ת הַ אַךְ אֶ יהּ וְ ר לֵ אָמַ ה דְּ מַּ מִ

ין גִ א בְּ לָּ ים. אֶ לֹהִ  ר אַף אֱ חַ יִּ אי וַ מַ יל, אֲ ה אָזִ וָ הֲ א דְּ תָּ שְׁ ם, הַ תָּ ךְ אִ ר קוּם לֵ אָמַ א, וְ שׁוּתָ רְ

בָר. דָּ ת הַ אַךְ אֶ יהּ וְ ר לֵ אָמַ הוּא דְּ הַ א מֵ קָ נָפְ יהּ, לְ ילֵ יהּ דִּ שׁוּתֵ רְ ךְ הוּא, הוּא בִּ הוֹלֵ דְּ
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ל זֶה, עַ לָק. וְ צוֹן בָּ הּ וּרְ צוֹנוֹ בָּ ת רְ תֹנוֹ, לַעֲשׂוֹת אֶ ת אֲ יַּחֲבֹשׁ אֶ ר וַ בֹּקֶ ם בַּ עָ לְ ם בִּ יָּקָ יָּד - וַ מִ

אַךְ ר לוֹ וְ אָמַ ה שֶּׁ מַּ שׁוּתוֹ, מִ רְ מוֹ מֵ צְ יא עַ הוֹצִ א, שֶׁ קָ וְ ךְ הוּא. הוּא דַּ י הוֹלֵ ים כִּ לֹהִ  ר אַף אֱ חַ יִּ וַ

ם. תָּ ךְ אִ ר קוּם לֵ אָמַ שׁוּת, וְ ן לוֹ רְ ה נָתַ לָ חָ תְ הַ י בַּ הֲרֵ ךְ הוּא, שֶׁ כָּ ה שֶׁ אֶ רְ גוֹ'. בֹּא תִ ר וְ בָ דָּ ת הַ אֶ

שׁוּתוֹ, רְ ךְ הוּא, הוּא בִּ הוֹלֵ שּׁוּם שֶׁ לָּא מִ ים? אֶ לֹהִ  ר אַף אֱ חַ יִּ ה וַ , לָמָּ ךְ יָה הוֹלֵ הָ ו שֶׁ שָׁ כְ עַ

בָר. דָּ ת הַ אַךְ אֶ ר לוֹ וְ אָמַ אוֹתוֹ שֶׁ יא מֵ הוֹצִ לְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ר״ז ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

יךְ הוּא, רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ ר לֵ אָמַ
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, יֶּיךְ י - חַ שׁוּתִ רְ צֵאת מֵ ךְ לָ י זֵינְ לֵ ז כְּ זָרֵ ן וּמְ קֵּ תַ ה מְ ע, אַתָּ שָׁ רוּךְ הוּא, רָ דוֹשׁ בָּ קָּ ר לוֹ הַ אָמַ

י אַבָּא, בִּ ר רַ ב? אָמַ יַצֵּ יִּתְ ה זֶּה וַ אַךְ ה'. מַ לְ ב מַ יַצֵּ יִּתְ יָּד - וַ י. מִ שׁוּתִ רְ יוּ בִ הְ ךְ תִּ אֲתוֹנְ ה וַ אַתָּ

י בִּ ר רַ אָמַ ה שֶּׁ נוּ מַ יְ הַ ים. וְ חֲמִ ל רַ יָה שֶׁ אָךְ זֶה הָ לְ מַּ נוּתוֹ, שֶׁ מָּ אֻ ת מֵ רֶ נוּת אַחֶ מָּ אֻ ד בְּ מַ עָ יָצָא וְ

נוּתוֹ. מָּ ה אֻ יְתָ לֹא הָ י  הֲרֵ ן לוֹ, שֶׁ טָ שָׂ ין. לְ דִ ים לְ חֲמִ ים רַ כִ פְּ הַ ים מְ עִ שָׁ עוֹן, רְ מְ שִׁ
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